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78. The News 

 
49th un-initialed sura, 56th un-initialed revealed, 80th revealed overall  

 
 9ِFْGِ ا?DَِّE ا?<َّْ;AِBَ ا?<َِّ;:9ِ

  
In the name of God, the All Gracious, the All Merciful 

  
 
 عمّ يتساءَلُونَ                                         1 2234 4319 2928 5671

What are they asking about?  
 
 عنِ النّبإِ الْعظيمِ                                        2 1511 2235 4320 2929 5672

Of the great news. 
 
 الَّذي هم فيه مختلفُونَ                              3 1512 2236 4321 2930 5673

The very thing that they are disputing.   
 
 كَلا سيعلَمونَ                                       4 2237 4322 2931 5674

Absolutely, they will soon find out.  
 
 ثُمّ كَلا سيعلَمونَ                                    5 1513 2238 4323 2932 5675

Then again, absolutely, they will soon find out.  
 
 أَلَم نجعلِ الأرض مهادا                             6 2239 4324 2933 5676

Did We not make the land an oasis-   



 
 والْجِبالَ أَوتادا                                       7 1514 2240 4325 2934 5677

-and the mountains stabilizers?  
 
 وخلَقْناكُم أَزواجا                                   8 2241 4326 2935 5678

And We created you in pairs.  
 
 وجعلْنا نومكُم سباتا                                   9 2242 4327 2936 5679

And made the sleep for you to rest.  
 
 وجعلْنا اللَّيلَ لباسا                                  10 2243 4328 2937 5680

And made the night a cover.  
 
5681 2938 4329 2244 1515 
11 

 وجعلْنا النّهار معاشا                               
And made the daylight to earn a living.  

 
 وبنينا فَوقَكُم سبعا شدادا                           12 2245 4330 2939 5682

And constructed above you seven firmaments.  
 
5683 2940 4331 2246 1516 
13 

 وجعلْنا سراجا وهّاجا                              
And We created a beautiful lamp.   

 
 وأَنزلْنا من الْمعصرات ماءً ثَجّاجا                   14 2247 4332 2941 5684

And We send down from the clouds pouring 
water.  

 
 لنخرِج بِه حبّا ونباتا                                15 2248 4333 2942 5685

In order that We may produce therewith grain 
and vegetation.   

 
5686 2943 4334 2249 16                                        ّنجأَلْفَافًاو ت  

And luxurious gardens.  
 
5687 2944 4335 2250 1517 
17 

 إِنَّ يوم الْفَصلِ كَانَ ميقَاتا                         
Indeed, the Day of Judgment has a specific 
time.  

 
 يوم ينفَخ في الصّورِ فَتأْتونَ أَفْواجا                  18 2251 4336 2945 5688

The Day that the horn is blown they will come 



in waves.   

 
5689 2946 4337 2252 1518 
19 

                      وأَب تاءُ فَكَانمّالس تحفُتاواب  

And the sky will open up as though it has gates.   
 
 وسيِّرت الْجِبالُ فَكَانت سرابا                      20 2253 4338 2947 5690

And the mountains will move as though they 
were a mirage.   

 
 إِنَّ جهنّم كَانت مرصادا                            21 2254 4339 2948 5691

Indeed, Hell will be ever watchful. 
 
 للطَّاغين مآبا                                        22 2255 4340 2949 5692

An abode for the rebels.  
 
5693 2950 4341 2256 1519 
23 

 لابِثين فيها أَحقَابا                                  
They will abide therein for ages.  

 
 لا يذُوقُونَ فيها بردا ولا شرابا                      24 2257 4342 2951 5694

They will never feel a cool breeze nor will they 
ever taste a cool drink.  

 
 إِلا حميما وغَسّاقًا                                  25 2258 4343 2952 5695

Except hellish liquid and pus.   
 
 جزاءً وِفَاقًا                                          26 2259 4344 2953 5696

An exact requital.  
 
لا يرجونَ حساباإِنّهم كَانوا                        27 2260 4345 2954 5697  

Indeed, they never expected any reckoning.  
 
 وكَذَّبوا بِآيتنا كذَّابا                                 28 2261 4346 2955 5698

And they rejected Our Signs continuously.  
 
5699 2956 4347 2262 1520 
29 

                         اوابتك اهنيصءٍ أَحيكُلَّ ش  
And We have counted everything in a record.  

 
 فَذُوقُوا فَلَن نزِيدكُم إِلا عذَابا                       30 2263 4348 2957 5700



Therefore, taste it, for We will not increase 
anything for you except suffering.  

 
5701 2958 4349 2264 1521 
31 

 إِنَّ للْمتّقين مفَازا                                   
Indeed as for the god-fearing ones, they will be 
victorious.  

 
 حدائق وأَعنابا                                      32 2265 4350 2959 5702

Orchards and vineyards.  
 
 وكَواعب أَترابا                                     33 2266 4351 2960 5703

And spouses who are perfectly matched.   
 
 وكَأْسا دهاقًا                                       34 2267 4352 2961 5704

And a cup of delicious drink.  
 
 لا يسمعونَ فيها لَغوا ولا كذَّابا                     35 2268 4353 2962 5705

They will never hear therein any nonsense or 
lies.   

 
 جزاءً من ربِّك عطَاءً حسابا                        36 2269 4354 2963 5706

A reward from your Lord, an exactly 
calculated gift.  

 
5707 2964 4355 2270 1522 
37 

مّبِّ السنِ لا رمحّا الرمهنيا بمضِ والأرو تو
 يملكُونَ منه خطَابا
The Lord of the skies and the land, and 
everything between them, The All Gracious: No 
one has power to lecture Him.  

 
يوم يقُوم الرّوح والْملائكَةُ صفًّا لا يتكَلَّمونَ إِلا  38 2271 4356 2965 5708

 من أَذنَ لَه الرّحمن وقَالَ صوابا
The Day when the Spirit and the angels will 
stand in rows, none shall speak except those 
who are permitted by The All Gracious, and 
utter what is right.   



 

 

 

 

 
 ذَلك الْيوم الْحقّ فَمن شاءَ اتّخذَ إِلَى ربِّه مآبا       39 2272 4357 2966 5709

That is the day of truth, therefore, let whoever 
wills take a path to his Lord.  

 
رناكُم عذَابا قَرِيبا يوم ينظُر الْمرءُ ما قَدّمت إِنّا أَنذَ 40 2273 4358 2967 5710

 يداه ويقُولُ الْكَافر يا لَيتنِي كُنت ترابا
We have indeed warned you of the impending 
suffering. The day when the human sees what 
his two hands have brought forth to him and 
the unfaithful says, O I wish I were dust.   


